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See the notice on TED website

532010-2026 - Kilpailu
Puola – Maa-, tie- ja vesirakennustöiden ja muiden rakennustöiden kokonais- tai osaurakat – 
Przebudowa części I p. budynku D i Ł w PIMMSWiA na potrzeby Pododdziału Niewydolności 
Serca i Transplantologii Kliniki Kardiologii
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat - Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Państwowy Instytut Medyczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i 
Administracji
Sähköposti: zamowieniapubliczne@pimmswia.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Przebudowa części I p. budynku D i Ł w PIMMSWiA na potrzeby 
Pododdziału Niewydolności Serca i Transplantologii Kliniki Kardiologii
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest przebudowa części I p. budynku D i Ł w PIMMSWiA na 
potrzeby Pododdziału Niewydolności Serca i Transplantologii Kliniki Kardiologii zgodnie z 
załaczonym PFU Wskazane w opisie przedmiotu zamówienia zawartym w PFU wymogi i 
parametry materiałów mają wyłącznie charakter przykładowy (referencyjny) i służą określeniu 
pożądanego standardu oraz minimalnych parametrów technicznych, funkcjonalnych, 
jakościowych i użytkowych dla przedmiotu zamówienia. Kryteriami równoważności, 
stosowanymi w celu oceny równoważności oferowanych przez Oferenta rozwiązań względem 
produktów referencyjnych , wskazanych w opisie przedmiotu zamówienia, będą wyłącznie te 
parametry techniczne, funkcjonalne, jakościowe i użytkowe, które zostały wprost wyrażone w 
opisie przedmiotu zamówienia w odniesieniu do danego produktu referencyjnego poprzez 
podanie wartości liczbowych, zakresów, klas, standardów lub wymaganych funkcjonalności. 
Produkt równoważny musi spełniać każdy z parametrów, opisany w PFU , na poziomie nie 
gorszym niż wymagany, przy czym: a) dla parametrów określonych jako wartości minimalne - 
oferowana wartość nie może być niższa; b) dla parametrów określonych jako wartości 
maksymalne - oferowana wartość nie może być wyższa; c) dla parametrów określonych jako 
zakres - oferowana wartość musi mieścić się w tym zakresie; d) dla wymaganych 
funkcjonalności, kompatybilności lub zgodności ze standardami - produkt równoważny musi je 
zapewniać w pełnym wymaganym zakresie. W przypadku gdy w opisie przedmiotu 
zamówienia przy produkcie referencyjnym nie wyrażono wprost żadnych parametrów, za 
kryteria równoważności przyjmuje się te parametry produktu referencyjnego, które są 
niezbędne do osiągnięcia celu i przeznaczenia danego elementu przedmiotu zamówienia 
wynikających z opisu przedmiotu zamówienia, w tym do zapewnienia współdziałania 
(kompatybilności) z pozostałymi elementami przedmiotu zamówienia oraz z istniejącą 
infrastrukturą Zamawiającego opisaną w dokumentach zamówienia. Cechy produktu 
referencyjnego inne niż objęte kryteriami równoważności w szczególności wzornictwo, 
kolorystyka, oznaczenia producenta, rozwiązania konstrukcyjne niewpływające na 
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funkcjonalność oraz parametry przewyższające wymagania opisu przedmiotu zamówienia - 
nie podlegają ocenie równoważności i mogą się różnić od produktu referencyjnego. Ocena 
równoważności dokonywana będzie wyłącznie w granicach kryteriów określonych w PFU, na 
podstawie informacji i środków dowodowych przedstawionych przez Wykonawcę. Podając 
normy w PFU do definiowania wymagań technicznych , Zamawiający dopuszcza rozwiązania 
równoważne spełniające wymogi wskazanych norm .
Menettelyn tunniste: d49e7997-fb4a-4d5b-9a2a-4193966bbdac
Sisäinen tunniste: 261/28//07/02/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
za pośrednictwem platformy on-line działającej pod adresem  (dalej jako: https://e-propublico.pl
”Platforma”). Opis sposobu przygotowania oferty składanej w formie elektronicznej: 1. 
Wykonawca, chcąc przystąpić do udziału w postępowaniu, loguje się na Platformie, w menu ”
Ogłoszenia” wyszukuje niniejsze postępowanie, otwiera je klikając w jego temat, a następnie 
korzysta z funkcji ”Zgłoś udział w postępowaniu” na karcie Informacje ogólne”; 2. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie posiada konta na Platformie, należy skorzystać z funkcji ”
Zarejestruj”. Po wypełnieniu Formularza rejestracyjnego Wykonawca otrzyma wiadomość e-
mail na zdefiniowany adres poczty elektronicznej, z opcją aktywacji konta. Aktywacja konta 
jest konieczna do zakończenia procesu rejestracji i umożliwia zalogowanie się na Platformie; 
3. Oferta wraz ze stanowiącymi jej integralną część załącznikami, powinna być podpisana 
ważnym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osobę (osoby) uprawnione do 
reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumentach 
rejestrowych, a następnie przesłana Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy, poprzez 
dodanie dokumentów na karcie ”Oferta/Załączniki”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 4. Jeżeli umocowanie dla osób podpisujących ofertę nie wynika z 
dokumentów rejestrowych, Wykonawca do oferty powinien dołączyć dokument 
pełnomocnictwa udzielonego przez osoby uprawnione i obejmujące swym zakresem 
umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. Pełnomocnictwo 
powinno zostać złożone w oryginale, w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym albo w elektronicznej kopii dokumentu 
poświadczonej notarialnie za zgodność z oryginałem przez notariusza przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego; 5. Wszelkie informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, które 
Wykonawca chce zastrzec jako tajemnicę przedsiębiorstwa, powinny zostać przesłane za 
pośrednictwem Platformy, w osobnym pliku, na karcie ”Oferta/Załączniki”, w tabeli ”Część 
oferty stanowiąca tajemnicę przedsiębiorstwa”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 6. Potwierdzeniem prawidłowo załączonego pliku jest automatyczne 
wygenerowanie przez Platformę komunikatu systemowego o treści ”Plik został poprawnie 
przesłany na platformę; 7. Ostateczne złożenie oferty wraz z załącznikami Wykonawca musi 
potwierdzić klikając w przycisk ”Złóż ofertę”; 8. Złożenie oferty zostanie potwierdzone 
komunikatem systemowym z podaniem terminu jej złożenia oraz aktywowana zostanie dla 
Wykonawcy możliwość pobrania, w stosunku do każdego z przesłanych plików, automatycznie 
wystawionego przez Platformę dokumentu EPO (Elektroniczne Potwierdzenie Odbioru), 
będącego dowodem potwierdzającym fakt i czas dostarczenia Zamawiającemu pliku za 
pośrednictwem Platformy. 9. Do upływu terminu składania ofert, Wykonawca, za 
pośrednictwem Platformy, może wycofać złożoną ofertę, używając opcji ”Wycofaj ofertę” (karta 
Oferta/Załączniki). Po wycofaniu oferty Wykonawca może usunąć załączone pliki, zaznaczając 
pozycje do usunięcia i klikając w przycisk ”Usuń zaznaczone”. 10. Szczegółowa instrukcja 
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korzystania z Platformy znajduje się na stronie internetowej  przycisk ”https://e-ProPublico.pl/,
Instrukcja Wykonawcy”.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut, Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45200000 Maa-, tie- ja vesirakennustöiden ja muiden 
rakennustöiden kokonais- tai osaurakat
Lisäluokitus (cpv): 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45400000 Rakennusten lopputyöt, 
71300000 Insinööripalvelut, 71200000 Arkkitehtipalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Warszawa
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-507
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Wykaz dokumentów, które wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą: 1. 
Jednolity europejski dokument zamówienia 2. Oświadczenie wykonawcy dotyczące odrębnych 
przesłanek wykluczenia (procedura pełna) 3. Zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby 4. Wykaz części zamówienia, której wykonanie wykonawca zamierza powierzyć 
podwykonawcom 5. Informacja wykonawcy o obowiązku podatkowym 6. Wzór oferty na roboty 
budowlane Wykaz dokumentów składanych na wezwanie zamawiającego: 1. Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym 2. Oświadczenie 
wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej 3. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 4. 
Informacja z odpowiedniego rejestru lub inny równoważny dokument 5. Wykaz robót 
budowanych 6. Wykaz osób Warunki udziału w postępowaniu: Zdolność techniczna lub 
zawodowa O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki, dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. - w okresie ostatnich pięciu 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie Wykonawca : "wykonał minimum 2 roboty o wartości min. 1 .000.000 zł brutto 
każda. Roboty powinny polegać na wykonaniu przebudowy , modernizacji , remoncie obiektów 
użyteczności publicznej Wymagane jest aby powierzchnia całkowita objęta zakresem każdej z 
w/w robót , wynosiła co najmniej 300 m2 oraz wymagane jest dołączenie dowodów 
określających że w/w roboty zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego 
zadanie zostało wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty; Wymogi osobowe co do 
personelu jaki musi posiadać Wykonawca : Wykonawca musi dysponować przy realizacji 
zamówienia : Kierownika robót elektrycznych z uprawnieniami do kierowania robotami- 1 
osoba, Kierownika robót sanitarnych z uprawnieniami do kierowania robotami- 1 osoba, 
Kierownika robót budowlanych z uprawnieniami do kierowania robotami- 1 osoba Projektanta 
z uprawnieniami budowlanymi w specjalności architektonicznej - 1 osoba, Projektanta z 
uprawnieniami budowlanymi w specjalności sanitarnej - 1 osoba, Projektanta z uprawnieniami 
budowlanymi w specjalności elektrycznej - 1 osoba, Ocena spełniania warunków udziału w 
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postępowaniu będzie dokonana na zasadzie spełnia/nie spełnia. Zamawiający, na podstawie 
art. 257 ustawy Pzp, przewiduje unieważnienie postępowania, jeśli środki publiczne, które 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostały mu 
przyznane. Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania o udzielenie zamówienia, w 
przypadku nieprzyznania środków, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: (Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptio: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Petos: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
(Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie. (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie 
skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości 
równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 
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20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. (Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: 
z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: (Art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
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przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Przebudowa części I p. budynku D i Ł w PIMMSWiA na potrzeby 
Pododdziału Niewydolności Serca i Transplantologii Kliniki Kardiologii
Kuvaus: Przebudowa części I p. budynku D i Ł w PIMMSWiA na potrzeby Pododdziału 
Niewydolności Serca i Transplantologii Kliniki Kardiologii
Sisäinen tunniste: 261/28//07/02/2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45200000 Maa-, tie- ja vesirakennustöiden ja muiden 
rakennustöiden kokonais- tai osaurakat
Lisäluokitus (cpv): 45300000 Rakennusten asennustyöt, 45400000 Rakennusten lopputyöt, 
71300000 Insinööripalvelut, 71200000 Arkkitehtipalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-507
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
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Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 30/09/2026
Päättymispäivä: 20/11/2026

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 925 340,22 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród 
wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/B9C00D24-DD4D-
421A-AA77-BC77C3C3C775
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/B9C00D24-
DD4D-421A-AA77-BC77C3C3C775
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/B9C00D24-DD4D-421A-AA77-BC77C3C3C775
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/B9C00D24-DD4D-421A-AA77-BC77C3C3C775
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/B9C00D24-DD4D-421A-AA77-BC77C3C3C775
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/B9C00D24-DD4D-421A-AA77-BC77C3C3C775
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 31/08/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://e-propublico.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.

https://e-propublico.pl
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Państwowy Instytut Medyczny 
Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Państwowy Instytut Medyczny Ministerstwa Spraw 
Wewnętrznych i Administracji

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Państwowy Instytut Medyczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i 
Administracji
Rekisterinumero: 521-40-04-558
Yksikkö: Państwowy Instytut Medyczny MSWiA
Postiosoite: Wołoska 137
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-507
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Dział Zamówień Publicznych, pok 4.38, PIM MSWiA
Sähköposti: zamowieniapubliczne@pimmswia.gov.pl
Puhelin: +48 225081809
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/cskmswia
Hankkijaprofiili: https://e-propublico.pl/Zamawiajacy/AktualneOgloszenia?
zamawiajacyId=18652ed0-e937-4434-87ec-357e0b8da8b2
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Välityselin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Rekisterinumero: 010828091
Postiosoite: ul. Postępu 17A

mailto:zamowieniapubliczne@pimmswia.gov.pl
https://www.gov.pl/web/cskmswia
https://e-propublico.pl/Zamawiajacy/AktualneOgloszenia?zamawiajacyId=18652ed0-e937-4434-87ec-357e0b8da8b2
https://e-propublico.pl/Zamawiajacy/AktualneOgloszenia?zamawiajacyId=18652ed0-e937-4434-87ec-357e0b8da8b2
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 04221251-e1b2-441d-8369-73f6103fab12  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 30/07/2026 09:55:12 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 532010-2026
EUVL S -lehden numero: 146/2026
Julkaisupäivä: 31/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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